
XX.V. évfolyam. 16. szám. LÉVA, 1905. április hó 16-án.

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.
Vidéken és Léván házhoz küldve :

Egy évre ... 10 kor. — fill-
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HIRDETÉSEK
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kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Belyegdij minden egyes beiktatásér ttl fillér
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6 > fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérbcn:
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kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer 
► vasarnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
2054/1905 szám.

Hirdetmény!
Léva r. t. város képviselőtestületének 

f. évi április hó 4-én hozott 1311/1905 számú 
határozata folytán az 1886 évi XXII- t. ez. 
110 §-a értelmében közhírré teszem, hogy a 
Léva város közönsége tulajdonát képező — 
az állami szöllö'elephez tartozott 8373 négy­
szögölnyi területű ingatlan eladása tárgyá­
ban az 1905 évi április hó 26-ik napjának 
d. u. 4 órájára kitűzött képviselőtestületi 
közgyűlésen fog érdemleges határozat hozatni, 
és a névszerinti szavazás megtartatni.

Amidőn ezt közhirré teszem — a köz­
gyűlésre az összes képviselőtestületi tagokat 
e helyen is megh'vom.

Léva, 1905 április 15-én.
Scá-og-ln. Xja-jos, 

polgármester.

CseIédügyüiik refornija.
A múlt heti városi közgyűlésen ter­

jesztette elő * rendőrkapitány Léva 
városának a cselédügyről szóló szabály­
rendelet tervezetét, a melyet a közgyű­
lés ebben a formában el nem fog-adott, 
miután e tervezetnek életbe léptetése 
esetén sem várható a városi cselédügy 
jobbra fordulta, mert a cselédség sorsa 
ezután is a lelketlen cselédszerzők ke­
zeiben maradna, a kiknek — tapasz­
talás szerint a rendőrségnél — mindig 
igazuk van a cselédekkel szemben.

Miután mi nem csak a gazdák, 
de a cselédek érdekében is arra töre­
kedünk, hogy uj cselédrendtartásunk 
megfeleljen a hozzá fűzött várakozás­
nak. mi is azon véleményünknek adunk 
kifejezést, hogy a tervezet nem lett 
volna egyéb, mint a mostani tűrhetetlen 
állapotoknak a szentesítése. Hiszen köz­
tudomású, hogy városunkban mi sem 
ró annyi gondot a gazdára, de kivált­
képen a házi asszonyra, mint a cselédügy, 
mert manapság a jó cseléd olyan ritka, 
mint a fehér holló. És bizonyára nem 

túlozzuk a dolgot, ha a cselédmizériát, 
ami tulajdonképpen a gyakori helyvál- , 
toztatásban nyilvánul, első sorban a 
cselédközvetitők befolyásának tulajdo- j 
nitjuk, miután ezeknek áll érdekükben 
a gyakori helyváltoztatás, hogy minél 
többször zsebelhessék be a közvetítési . 
dijat. S e mellett még kedvében is kell j 
járni a közvetítőnek, keresni kell a I 
kegyét, mert különben nem kapunk 
cselédet; mert a közvetítő egyszerűen 
lebeszéli, elrémiti a jelentkezőt . . .

Lapunkban is hirt adtunk arról, 
hogy Kecskemét városa maga állított 
fel egy eselédközvetitő intézetet, hogy 
jóravaló cselédekkel lássa el a város 
közönségét s elejét vegye annak, hogy 
a cselédközvetitők úgy a cselédeket, 
mint a gazdákat kiszipolyozzák Kecs­
kemét városának ez az intézkedése igen 
sokak óhajtásával találkozott s mivel 
más városokban sem uralkodnak különb 
állapotok, sok helyen megindult a moz­
galom e jó péida követése iránt, mely­
nek folytán e kérdés felett nekünk sem 
árt egy kissé komolyabban gondol­
kozni,

Hogy a cselédviszonyok minálunk 
milyen züllött állapotban vannak, azt 
a háztartás súlyos gondjaival bajlódó 
asszonyaink tudnák csak elmondani, 
kik valóságos mártírjai a megromlott 
cseléd viszonyoknak.

Hallgassák csak meg, hogy miről 
szól a diskurzus, ha az asszonyaink 
összejönnek, hogy egy kicsit szórakoz­
zanak. Az első perc után már a cse­
lédügyre térnek s kifogyhatatlanok a 
panaszokban,

A jó cseléd ma már ritka s még 
ritkábban van hosszabb ideig egy he­
lyen 8 a legnagyobb része fizetett el­
lensége a háznak, még pedig a leglel­
kiismeretlenebb módon, pedig hát fize­
tésünk és jövedelmünk egy igen nagy 
percentje megy reá az ő fizetésükre és 
ellátásukra.

A jó cseléd boldogsága a háznak, 
a rossz ellenben valódi szererencsétlen- 
séget hoz a családra és bizton elmond­
hatni, hogy egy-egy rossz cseléd meg­
háborgatja az egész ház békéjét, sőt 
tönkre is teheti azt.

Az egész cselédfelíogadás csakúgy, 
mint a hadverés és a hazárdjáték, sze­
rencse dolga 8 éppen azért nyílik itt 
tág tere a tudatlanságnak, tökéletlen 
ségnek s minden gyarlóságnak,

Hanem mi utón kerüljön a cseléd 
a házhoz? . . .

Közvetítőre vau szükség s éppen 
itt rejlik a nagy bibi. A cselédek el­
helyezését illetőleg nálunk hiányzik a 
kellő ellenőrzés.

Mivel maguknak a cselédközveti- 
tőknek érdekében áll a gyakori cseléd 
változás, hogy a gazdát is, a cselédet 
is megpumpolhassák, csak öt , vagy 
hatszori kísérletezés után, mikor már 
jól kimérgelődtetik a gazdát, hoznak 
all*  Imas cselédet. Sőt ha a gazda na­
gyon duzzog, egyáltalán nem is hoznak 
cselédet.

Nem egy lelketlen ember még a 
beszegődött cselédet is felmondásra bírja. 
Persze a eselédközvetitő hasznot húz 
a gyakori cselédváltoztatásból, mely 
azonban megölője a rendnek, kibúvó 
ajtó és ürügy oly cseléd számára, aki 
szeret tétlenül élni és kószálni. Sőt 
alkalmat szolgáltat minden rosszra, mert 
gyakran a jó, dolgos és becsületes 
cselédet is félrevezetik-

Kecskemét városa egy ügyes vágás­
sal megoldotta a gordiusi csomót. Bi­
zonyára meg is lesz erélyes fellépésé­
nek a kívánt jó hatása, A miniszter 
által is jóváhagyott városi cselédszerző 
intézet nem csak a jó viszony ápolását fogj a 
szem előtt tartani, de bizonyára javító 
hatással lesz a cselédek erkölcsére is.

A példa előttünk áll.
Saját érdekünk parancsolja, hogy 

azt kövessük, miután a tapasztalat a 

kecskemétiek felfogását approbálta. Sőt 
a munkásnőknek a múlt hóban Buda­
pesten tartott gyűlésében immár ma­
guk a cselédek is kívánatosnak tartják 
a reformot, melyet városunk speci­
ális viszonyaira való tekintettel a kö­
vetkezőkben jelzünk ;

Mindenek előtt feltétlenül szüksé­
ges a cselédhelyezésnek a magán üzér­
kedéssel szemben községi kezelésbe 
vétele és a cselédkönyv reformja. 
A városházán van ahhoz megfelelő he­
lyiség, mely a gazda és a cseléd kö­
zött a találkozás és alku helyéül szol­
gálhatna A rendőrség egyik tisztviselője 
kezelné az ügyet, mi által elérhető 
lenne az összes cselédek pontos nyil­
vántartása, a jelentkezés sorrendjének 
betartása s a helynélküli cselédség 
kellő ellenőrzése, Ez volna szerintünk 
az első teendő, mely nemcsak gazdára, 
de a cselédre is fontos volna, miután 
mind a ketten megszabadulnának a 
cselédközvetitők zsarolásaitól. Természe­
tesen a városi cseléd-közvetités sem 
lenne dijmentes. de igen is feltétlenül 
kizártnak tartjuk, hogy a cseléd bármit 
is fizessen a közvetítésért, ellenben a 
gazdák által fizetendő, csekély összeg­
ben meghatározandó közvetítési díj a 
munka nélkül való, megbetegedett cse­
lédek részére való segély alap létesíté­
sére lenne fordítandó.

Angol és Francia ország legkisebb 
városában is a cselédotthon működik, 
melynek nagy sikere van a cselédek 
erkölcseinek javításában. Nálunk a nő­
egylet közreműködésével szintén meg­
lehetne oldani- ezt is. Ugyanis a nő­
egylet vállalná el a hely nélküli cseléd­
nek a saját házában való elszállásolását 
s igy lehetővé tenné főként a fiatal 
cselédleányok erkölcsi oltalmazását, A 
nőegylet, mely a jótékonyság gyakor­
lását tűzte ki működése céljául, való­
ban nem végezhetne nemesebb mis­
siót, mintha a cselédügynek ezt a ré-

T A R C Z A

Mért ?
Mért vagvok oly boldog, ha nézek a bimbós 
Tavaszi világba ?
Mért ujul a lelkem kikeletvirágok 
Mosolygását látva ?
Mért ölel a napnak minden kis sugara,
Mért, hogy a könny is csak vággyal, szerelemmel 
Csillog a szememben ?
Mért, hogy a te csókod édes tapadása
Forró láüggal éget ?
S örök szerelemmel, szomjuhozó vággyal
Mért szeretlek téged ?

Mert te is boldog vagy, ha látod a bimbós
Tavaszi világot,
Mert te is elnézed édes merengéssel
A nyíló virágot,
Téged is igy ölel a tavaszi napnak
Minden kis sugára,
A mi e világon boldogító, édes,
Szivedbe van zárva,
Mert te is azt mondod, hogy az én csókom is 
Forró lánggal éget,
Mert te is azt mondod s?omjahozó vá> gyal, 
Hogy : szeretlek téged I — — —

Dr. Radványiné, Ruttkay E.

Szembesítés.
Az öreg pandurörmester másodmagával 

egy csavargót kisért az országúton. Kora 
hajnal volt. A két pandúr lóháton ült, a 
csavargó gyalogosan ballagott előttük. F á- 
radtnak, kimerültnek látszott. Panaszkodott, 
hogy fájnak a lába1.

— Könnyű kigyelmeteknek lóháton.
A pandurörmester nem minden maliczia 

nélkül válaszolt:

— Ez azért van ecséra, mert ha te 
ülnél lóháton, nagyon lóhátról beszélné). 
Talán szóba se ereszkednél velünk . . .

— Abba igaza van kegyelmednek, — 
mondotta a ciavargó röhögve.
* Haladtak tovább. Közeledtek a város-
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hoz. Az országút mellett, egy dombosabb 
helyen, néhány terebélyes nyárfa között 
egy kökereszt emelkedett. Ezt > kökeresz- 
tét — úgy tartják — kegyeletes kéz emelte. 
Annak a földbirtokosnak az özvegye, a kit 
azon a helyen gyilkoltak meg. Nagyon ré­
gen lehetett, az öreg pandurörmester is csak 
úgy hallotta mesélni. Ki tudja, igaz volt-e, 
nem-e ?

A pandurörmester, hogy a kökereszt 
felé nézett, a tövében egy parasztasszonyt 
látott térdelni. Erősen odanézett. Szokatlan­
nak találta. Azon a vidéken, az alföldön, 
az emberek vallásosak, de nem bigottak, 
aztán se ünnep, se búcsú . . . Annak az 
asszonynak valami különös oka lehet, hogy 
kora virradatkor idejön imádkozn’. Ünneplő 
ruha nincs rajta. Ez nem rendes dolog . , . 
Ha olyan nagyon rájött az imádság, — okos­
kodott a pandurörmester, — otthon is meg 
tehetné. Van templom mindenütt,

A vármegye öreg szolgája gyanút fo­
gott. ügy mint a vizsla, amikor szimat üti 
meg az orrát. Eszek, próbált ember volt. 
Rövidesen odaszólt a fiatal pandúrnak :

— Józsi, kisérd csak magad ezt az 
embert. Aztán kerüj viasza izibe. Addig én 
a szeme közé nézek egy késit annak az 
imádságos asszonynak.

— A fiatal pandúr távozott a csavar­

góval, az öreg pedig leszállt a lóról s egy 
nyárfa mögé állott. Sokáig nézte lesből a

I térdepelő asszonyt, de a kendőtől nem lát- 
ha'ta az arcát. Nagyon elmerültnek látszott 
az sjtatosságban, hogy az iménti lódobogásra

' sem emelte föl a fejét. Még várt egy dara­
big, közelebb lépett a kökereezthez:

— Hé, húgom, mondotta — de korán 
zavarod az Istent.

A térdepelő as-zony riadtan emelte föl 
a fejét.

— Nini, — folytatta a pandurörmester,
I — csak most ismerek rád. A Ziófi, a Szi- 

las Dömötör menyecskelánya. Hát bizony, 
j kis húgom, megnyúlt ám az ábrázatod a 

mióta nem láttalak.
az asszony nem válaszolt, ügy össze- í 

szorította vékony metszésű ajkait, hogy a ■ 
szép arcz egészen beletorzuit.

— Valami bajod lehet, úgy sejtem, 
hogy ilyen messzire elkószálsz imádságra, 
Igaz-e Zsófi ?

— Igaz, — hangzott a halk válasz.
A fiatal parasztasszony nem válaszolt,

. csak fejkendőjét húzogatta előre.
— Nem szólsz ? Pedig legjobb meg-

| mondani, — biztatta az öreg, — tudhatod, 
hogy mindig jó embere voltam édes apád­
nak, meg az egész famíliádnak is.

— Tudom.
— Nohát.
Rövid szünet u!án az asszony megszó­

lalt. Zavartan, alig hallhatóan mondotta : — 
A kis fiamért imádkoztam.

— Ügy? A kis fiadért? Talán beteg
! az Isten adta ?

Ugyan mi baja van annak a porontynak ?
— Nem tudom. Már három hete a ki- 

sujját Bem tudja mozdítani. A vén pandúr­
őrmester mélyen fekvő szürke szemeiben 
alattomos mosoly csillámlott.

— Úgy, a kis fiad? No, hacsak az a 
bajod, húgom, akkor ugorj föl szaporán a 
ballagj vigan hazafelé.

Az asszony csodálkozva kérdezte : — 
Haza ?

— Igen ám, med egy órája sincs, hogy 
láttam a kis fiadat. A falutokon jöttem ke­
resztül. Megismertem.

Az asszony mélyen elpirult b két tenye­
rébe rejtette kiayult arcát. Sírva fakadt.

— Látod Zsófikám, — mondotta az 
öreg jóindulattal — a hazugsággal nem 
sokra megyünk, jóformán semennyire. Mégis 
csak legjobb, ha megmondod az igazat az
öreg Bálintnak. ’

Az asszony dacosan kapta föl a fejét 
s fölkelt.

— Jói van, Bálint bácsi, megmondom 
az igazat.

— Kz okos beszéd.
Az asszony izgatott bangón, hadarva 

kezdett beszélni.
— Hát úgy van, tudja meg a dolgot- 

Bálint bácsi, nem bánom, akármi lesz. Én 
az uramat akartam elemészteni.

— Elemészteni az uradat ?
— Azt. Voltam is egy parasztasszoDy- 

nál. Javasasszonynál.
Erre a szóra az öreg pandúr két sze­

möldöke olyan mérgesen ráodult össze, hojy 
szinte egymásba ütödött. Tudta, hogy a ja­
vasasszonyoknak nagyon végzetes szerepük



kiét is működésé körébe vonná. A 
társadalom készséggél támogatná s ren­
delkezésére állhatna, esetleg * gazdák 
által fizetendő közvetítési dij is.

Cseléd rendtartásunk reformja ily 
irányban volna keresztülviendő s akkor 
alapos kilátásunk lehetne, hogy rövid 
időn belül a cselédviszonyok nálunk 
is megjavulnak.

Termeszét és rovarélet.
Irta éa a „lévai kaszinó*  1905 márcr. 2-iki esté­

lyén felolvasta • Kriek Jenő.

(Folytatás.)
Ennek az azon vidéken, a hangyarajzá­

sokat megelőző hetekben gyakran eső jelen­
ségnek beiejezését csakis gondolatközlé­
sekből vagy ha úgy tetszik egyetemlegesen 
kötelező hadvezéri rendelkezésekből lehet 
kimagyarázni.

Kísérleti adatok is bizonyítják, hogy 
ilyeneket feltételezzünk.

Egy svéd utazó (Kaimén) a szobáját 
látogató hangyáknak egy terjékkel telt fa­
zekat állított oda; később kiüritetto a faze­
kat és a szoba mennyezetére akasztotta. 
Egy szál hangyát azonban a fazékban hagyott, 
melynek egyedüli visszavonulási vonala ter­
mészetesen a függesztő fonal lett.

A mig a magános hangya a viszatalálással 
volt elfoglalva, a fazék bangyamentes maradt; 
de mikor társaihoz visszatért, csakhamar 
ismét egész csapat hangya két u.ra a hirt 
hozónak nyomába, kinek vezérlete alatt a 
szoba tetejére másztak, hogy a fonalon vé­
gig kitűzött céljukhoz juthassanak.

De hátha ezeu hangyacsapat — ta- 
máskodhatunk — még" sem a vett hirre 
indult vezére után, hanem egyszerű szokás­
ból, utánzásból, mert látták, hogy sok táp­
lálékot hoz haza ? Ezt a kérdést vetette föl 
magában Lubbock angol tudós is s erre kí­
sérlettől várta a választ. Meg is kapta még 
pedig a hangyanyelv létezésének javára, a 
minek szervéül régebben a csápokat, ezeket a 
mozgékony homlok-függelékeket tekintik. A 
szellemi közlekedés módja pedig a homlok sa­
játságos dörzsölgetése volna. — Egyébként. 
Lubbock kísérlete a következő.

Egy hangyafészket kellő óvatossággal 
vízzel telt edénybe helyezett, úgy, hogy a 
fészek mindenütt vízzel volt körülvéve. A 
fészekhez két papirszallagot mint hidat erö- 
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szokott lenni a családi perpatvarokban, az 
asszony izgatottan, zihálva folytatta :

— Úgy jöttem ide az Istent kérni, hogy 
vagy öt vegye el, vagy engem.

— Hát nem fértek meg együtt ?
— Nem, sehogy sem.
— Miért; A Rébék miatt ? A Borzas < 

Rébék miatt ?
— Igen. Már félesztendeje, hogy jár 

utana- Tudják a nepek, én meg viselem a 
szégyent. Az éjjel is ott járt annál a cédá­
nál, borosán jött haza. Szidtam, pirongattam. 
Még neki állott följebb. Mindennek elmondott, 
pedig az egész világ tudja. Nem hagytam 
magam. Neki mentem, félre lökött ... A 
pitvarban voltunk, fölkapta a fejszét, a fe­
jemhez csapta.

— A fejedhez ? — Oda, itt a helye.
— S fölemelte a kendőt s mutatta a 

halántéka fölött a friss sebhelyet. Folytatta :
— Aztán elszaladt, engem a vér elbo­

rított. Mégis összeszedtnm magam, lemostam 
a fejemet, átvittem a gyereket az ő anyjá­
hoz. Aztán eljöttem . . . így áll sorom, most 
már tudja . . .

Fölkelt és összeigazitotta magát. Könnyei 
peregtek. Az öreg pandurörmester hozzálé­
pett s a vállára tette a kesét.

— Sohse sírjál, kis húgom. Nem ér 
semmit az a nagy nekibusulás. Máj fordítok 
én a sorson. Csak én rám balgass, senki 
másra. Hát úgy lesz, hogy leheveredsz ide 
a kökeresst alá. Egy tapodtat se mész, egy 
ujjadat se mozdítod innen. Érted ?

— Hát aztán ?
— Hát aztán idejön az urad s úgy fog 

imádkozni hozzád, mint ahogy te imádkoz­
tál a jó Istenhez. Eligazitom én, csak szé­
pen szót fogadj. Hát mondom, maradj vesz­
teg. A többit én rám bízd, az öreg Bálintra. 
Isten áldjon meg I

Lóra pattant. Az országúton találkozott 
a visszatérő pandúrral. A júniusi nap már 
perzselve tűzött. Egy jó óra múlva a falu­
hoz értek. A faluszélén megállották s be­
tértek egy házba. A férjet, akit kerestek, ’ 
az udvaron találták. Szénát teregetett. Erős, ’

sített párhuzamosan s végükhöz óraüvegecs- 
kéket helyezett. Az egyik óraüvegbe sok 
(200 —300) hangyabábot tett, a másikba csak 
kettőt, hármat s mindkét helyen a csalétket 
a szükséghez képest mird'g ugyanazon számra 
egészítette ki. A dolog igy elő lévén készítve 
mindegyik papírszalagra egy-egy hangyát 
tett s azokat az óraüvegok felé útba terelte 
előzőleg azonban még — hogy a többiek öl 
állandóan megkülömböztethesse ezeket a hír­
nököket — két télé festékcseppel meg is 
jelöl'e őket.

így okoskodott. A mint a két hangya 
az óraüvegből visszakerül a fészekbe és 
újra visszatér az óraüvegbe, bizonyos, hogy 
mások is követni fogják őket. Ha most azon 
hangyával, mely kevés bábot talált, ép oly 
nagyszámú pajtás jő, mint a másikkal, mely 
sok bábot talált, akkor az van bebizonyítva, 
hogy csak magoktól jöunek,— szóval hogy 
akkor nincs hangyanyelv — mert ha fel 
lettek volna szólítva, nem volna értelme, 
hogy az egyik hangya, melynek kevés víodí 
valója van, éppen annyi segítséget hozzon 
magával, mint a másik, mely előtt sok 
munka áll.

Ha azouban az a hangya, mely fok
bábra akadt volt, több kísérőt hoz magával 
mint a másik, moly csak kevés bábot talált: 
akkor be van bizonyi va, hogy mindkét 

’ egyén rendelkezett a fészekben, — akkor 
van hangyanyelv.

S az eredmény ? — E éggé meggyőző I 
Húsz eset közül a sok bábos üvegtől 

jövő s megjelölt médium csakis nyo'czor 
i hozott tiz pajtásnál kevesebbet — mig a 

másik mind g c-ak egyedül jött. A járás 
kelés pedig a p.pirhidakon addig tartott, 
mig az üvegekben a hangyatojásokat a fitikus 

; tudós pótolgatta.
»

Azonban bocsánat, hogy olyan mélyen 
' vezettem önöket a rovarvilág iskolájának 

laboratóriumába. Hibámat jóvá is teszem, 
még pedig a^zal, hogy nem rakom tovább 
a hangyabábokat ide a felolvasó aS'talra; 

i dacára hogy a vázolt néma beszéd után a 
hangos rovaihangok is jogukat követelik. 

I Mert hogy o'yan is van, arról a természet 
i csöndjét páratlan vir.uozitással festő örök­

szép költeményünk fináléja is tanúskodik, 
mely szerint : átveszi egy tücsök csendes bi- 

1 rodalmát 1

köpcös ember volt, le'.ógó bajusszal s mo­
gorva tekintettel. Ingujjban állóit, kezében 
tavilla ... A pandurörmester rászólt:

— No mihály, készülj, velünk jösz egy 
kicsit.

— Már mint én? — Igen bizony. —- 
Aztán mi bajuk velem ?

— Ráérsz azt megtudni. C?ak egy-kettő. 
Itt a kertek alatt megyünk, hogy ne láss.- 
nak a népek. S-aporán, nem telik az idő­
ből .. .

E'indultak. A kertek végén a két pan­
dúr leszállt a lóról.

— No Mihály, — szólt a pjndurörmes- 
tér — tedd szépen hátra a kezedet.

— Minek ?
— Egy kicsit meglánczolunk.
Engem ?
— Téged hát, nem is a vieispán sza­

kácsnőjét.
A fiatal paraszt ötölbe szorította a 

kezét.
— Engemet meglátcolni ? — kezdte 

dacosan — elment a jó dolguk ? Hát mi az 
isten nyilát akarnak velem ? Zúvány vagyok 
én, bunyik ? Az öreg pandúr a fejet rázta.

— No nézd, hogy bakafántoskodik I 
Ejnye, a miatyánkodat. . Talán azt hiszed, 
hogy üveges hintóba ültetik az olyan embert, 
aki a feleségét megöli. _____

— Micsoda ? Mit mond ? — hebegte a 
fiatal paraszt tágranyilt szemekkel. — Ki 
ölte meg a feleségét ?

A vén pandúr vállat vont.
— Jó ecsém, tagadhatod, ahhoz jussod 

van. Majd elválik, mi igaz, mi nem. Arra 
való a törvényszék, hogy kihámozza . , .

— Mit hámozzon ki ? —■ ordította a 
megijedt ember.

— Lassan hé I Nem vagyunk siketek. 
Megértjük a csendes szót is. Aztán tudjuk 
is. — Mit tudnak ?

Azt, hogy ott találtuk a feleségedet 
a kökeresztnél. Éppen a végét járta, csak 
annyit tudott mondani, hogy az ura csapta

De hát kinek van bátorsága itt 8 ez 
órában — még ha bogárnyelven is — sza­
kadó éjszakáról beszélni, mikor apró lábacs­
kák türelmetlenül várakoznak a „körma­
gyarra." *)

*) Az estély további programja ennek bemutatása 
volt.

Szerit. 
(Vége.) '

Mi a tanulság a múlt évi szárazságból ?
Minden roszban van valami jó. Ezt tart- j 

ja a közmondás. És igaza van. Ha egy b I 
jó nincs benne, legalább tanulságul szolgál, 
miként kerülhetjük, ki jövőre a rosszat. így 
a múlt évi szárazság sem minden tanulság 
nélkül való. Hazai gazdaságainknak nagy l 
hibája, hogy nem termelnek elegendő takar-

Annyi takarmányt kell termelni, hogy 
a rendes efz'erdőb«n több teremjen, mint 
a mennyi az állatok hasznothajtó takarmá­
nyozásához szükséges. így egy része tarta­
léknak lenne meghagyható és ezzel póto ható 
a gyengébb takarmánytermésü évekoen mu­
tatkozó hiány. Ezt a gyakorlatban nem 
nehéz kivinni és pedig legtöbbször a nélkül, 
hogy takarmány termesztésre eddiginél na­
gyobb területet kellene forditani. Ezt. éppen 
az idei év bizony ltja. Mikor vetett a magyar 
gazda mus'árt ? Az idén a szorultság ráve­
zette őket arra is. Tavaszi borsó, őszi árpa 
keverék nyár végén elvetve, október tövem- 
bér hónapban jó miuősegü zö'dtakarraányt ad.

Jelentékenyeit lehet növelni a szálas 
t.karmánykészlotet, ha a réteket kifogásta­
lanul kezelik. Igon sok helyütt nem ismerik 
még ma se a rviek ápolását, trágyázását, 
felülvetését, pedig a kísérletek igazolják, 
hogy a trágyázás kétszeresre, sőt háromé?o- 
rosra emeli a terméshozamom Nagy baj volt 
az idén a csekély tengeri termés is. Erre 
igen nagy befolyással van a szántás. A mé 
lyen szántott fö dban okául jobban terem 
a tengeri. H-tározo tau állójuk, hogy a 
talaj okszerű müvelödée vö t és lesz a 
ieghatósabb, a legbiztosabb védekezési mód 
a s.árazság ellen, nem ped'g az öntözés, 
mint ezt sokan hiszik. N m h sszük, hogy 
az a fö dön a szántóföldek öntözése általá­
nossá lesz és pedig azért nem, mert hiány­
zik a viz.

Nagy költséggel járná ott az öntöző­
müvek léesitése, a mi éppen nincsen arány­
ban a várható terméstöblettel. Szikes terü­
letek öntözése kifizeti mágát. Tőzeges terü­
letei'en trágyázása ti és öutözéssel lehet a 
termést megkétszerezni, azonban a rendes 
években jó termést adó szautó'öldek öntö­
zése nem Isbz jövedelmező.

fejbe a kis baltával. Azt mondta.— Azt ám,
— No hát akkor vigyenek 1 Nem bá­

nom, ha az akasztófa alá n. — Nőse, oda 
még több stáció van.

Meglánczolták és indultak. Egy fordu­
lónál, a folyó partján már játszott a távol­
ban a kökere^zt csúcsa.

— Halt 1 — mondotta az öreg pandúr 
és leszállt a lóró1. Aközben beszélgetett.

— Bizony, Mihály, ezt rosszul csináltad. 
Aztán hozzá amiatt a Rébék miat?, akinek 
a fajtáji se jó. Ha kiszabadulsz a nagy rab- 
ságbul, úgy á'lasz msjd, mint az ottfelejtett 

; tilalomfa. Senkid se lesz. Mert az bizonyos, 
i hogy a Rébék két hétig se tusul utánad. 
' Nőm tud hozzá. Amiatt kár volt bajba esni, 
j A tán meg a Zsófit is sajuá orn. Mert Baj-
I ná ni való az olyan derék fiatal asszony. 

Pogány lennék, ba nem esnék meg a szivem.
, — A beszéd alatt lopva nézte a megláncolt 

ember arcát. Fehér lett, mint a kréta, az 
ajkát meg vér sre harapta. Meg volt elé­
gedve a hatássá1. Ounan felült a lóra, igaz- 

' gáttá a zablát. lóduljunk 1 vezényelte.
A meg áncolt ember alig tudta vonszolni 

a lábát. Zokogott keservesen.— Énlitenem, 
én drága jó Istenem . . .

— Csak előre I nem ér az óbégatás 
semmit.

t Amikor a fiatal férj meglátta, hogy az 
; asszony nem halt meg, hörögve, aléltan bo­

rult eléje: a feje a fö det eurolta. — Zsófi- 
j kám, drága jó lelkem 1

Mikor feloldották a kezét, rimánkodva 
folytatta ; Ne hagyj el I Holtomiglan meg­
becsüllek. Úgy áldjoD, úgy verjen az Isten 

; — No hát induljatok haza, mondá a pan- 
‘ durmester. Ahogy a két pandúr ismét lóra 
i ült, a fiata abb megszólalt : No ezt jól eli­

gazította őrmester uram.
— Hát igeD, mondotta bajuszát pödörve, 

egy kis hiba mégis akadt. Hiába, azt a 
; kettőt-bármat mégis csak a nyaka közé 

kellett volna csörditeni annak a gaz lator­
nak . . , Tudod, fiam, csak azért, hogy 
jobban az eszébe tartsa , . .

Melegen figyelmébe ajánljuk a gazdák­
nak az okszerű talajmivelést, mint a száraz­
ság ellen legsikeresebb védekező eszközt. 
A gözekeszántás révén a legkedvezőbben 
juthat a gazda hozzá a mélyen szántott te­
rületekhez.

A gőzekék mai magas ára azonban 
épeu a kisebb birtokosokat fosztja meg attól, 
hogy gőzekével s ánthassanak. Ez okból 
szükséges, hogy a gazdák szövetkezeteket 
alakítsanak. A földmivelésüeyi miniszter haj­
landó támogatni a gözeke-beszerzö szövet­
kezeteket. O. M G. E a szövetségbe tar­
tozó gazdasági egyesületek utján indított 
széleskörű mozgalmat ily gözeke érdekelt­
ségek alakitására.Tudvalevö, hogy nemrégi­
ben nálunk is alakult ilyen szövetkezet. I‘t 
megemlítjük azonban, hogy egy külföldi sza­
kember óvatosságot ajánl a gőzekével való 
talajmivelés tekintetében,

E szer.nt körültekintő számítás után 
lehet csak ily nagy befektetésre valakinek 
magát elhatároznia. Nem minden talajnál s 
nem minden terményre nézve előnyös a mély 
szántás gőzekével. Például a herefélék híre­
sek mély gyökereikről, igy a borsó, bab, 
bükköny stb. És bobironyult, hogy mély 
művelésre majd semmivel sem szaporodott 
a term shozamuk. Viszont a kukorica, bur­
gonya, repce, répa, komló nagyon hálás a 
a méiymüvelésért, uévszerint a tengeri 30 
— 50%-al többet fizet, ha jó mély talajba 
kerül. Középen állanak, vagyis majdnem 
közömbösek a mélymüvelés iránt a kalászo­
sok, melyek csak 5 —6%-al hoznak nagyobb 
termést, tehát ez a ráfordított költséget sem 
fedezi, s igy céltalan

Különfélék.
— Gyászhir. Adamovich Vilmos 

közigazgatási biró, lévai birtokos f. hó 15 én 
Budapesten, életének 52-ik évében elhunyt.
— A boldogult derek férfiú halála mélyen 
érinti Léva város társadalmát is, a közügye­
ink iránt melegen érdeklődő nemes ember­
barát emlékezetét hálás kegye ettel őrizzük.
— Temetése, mint értesülünk, ma délután 
lesz.

— April 19. Nagy Sallóbau. Ej 
idén rend.ovül mpozáns móuou ünnep ik 
mg a nagy-sal'ói diadalmas csata évfordu­
lóját, mely a ka'omra Benedek János 
orsz. képv., — kinek atyja a n.-sallói csatá­
ban részt vett — ódát irt s azt maga sza­
valja el, üunepi beszédet tart- Barabás 
B;ia orsz. képv. s részt vesznek öreg 
ilíadsráaz József, dr. Papp Zoltán, 
Gyapay Pál és fiatal képviselőnk ifj. 
Madarász József is. Az ünnepély este 6 
órakor a honvéd szobornál tartatta meg. 
Erieíülésünk szerint Léváról is ezúttal na­
gyon sokan lesznek ott a fényes ünnepélyen.

— Báthy László tőr. Az eddigi 
,F.órian-tér“ gazdát cserélt. Kohl Medárd 
dr. püspök itt tdözése alkalmával a dísz­
ebéden Leidenfrost Tódor indítványozta, 
hogy a F.órián-tér Báthy László prépost 
plébános alkotásinak em ékére Báthy László- 
térnek neveztessék el ; a városi közgyűlés 
az indítványt magáévá tette és a kitüntető 
tényt most mar az uj jelző táblák is hirdetK,

— A bolond hónap mégis megembe­
relte magát. Eleget bolondozott, szórt havat, 
jeget, hozott szelet-fagyot, de most már v.rág- 
fakusztó < apsugt-r a és kicsalogató enyhe leve­
gőt. Meg is indul már a zarándok o ás a „ Káka­
felé. Az isko ás fiuk fs készítik a labdát, ütőt es 
mivelhogy Bsüuet is van, labdáznának Ked­
vükre — ha volna holl

— Április 11 én, az akkor szentesített, 
de mindez ideig meg végre nem hajtott 
48-as törvények emlékünnepén ünnepeltek 
az áliami hivatalok és iskolák. A tanu.ó 
ifjúság kaihoiikus része a nagy templomba 
vonult az ünuepelyes misére, melyen a hi­
vatalok is megjelentek. A kóruson az áll. 
tanítóképző növendékei orgonáltak és éne­
keltek. Az istemtiszieiet után az intéze ék­
ben iskolai ünnepélyek folytak le. Termé­
szetesen úgy az iskolákban, mmt a hivata­
lokban — még a postán is — menkaszüuet 
volt.

— Búcsú estély. B i n c s i k Gyula 
kir. járásbirósági jeggyakornok tiszteletére
— Pozsonyba történt áthelyezése alkalmá­
ból — barátai és 'smerösei tegnap este 
Scbmtdt-fele vendéglőben bucsuectélyt ren­
deztek, mely alkalommal megnyilvánult, 
hogy két és fél évi itt tar ózsodása alatt 
megnyerő modorával és előzékenységével 
városunk társadalmának osztatlan becsülését 
bírta. További pályáján kisérje szerencse.

— A városi képviselőtestület Jog­
ügyi bizottsága f. hó 14-én gyűlést tar- 
tott, melyen a polgármester illetményeinek 
kiegészítéséről volt bzó. A pénzügyi szak­
osztály ugyanis ide tette át az ügyet véle­
ményadás végett. A kérdés alapja az 1886. 
éti 22-ik t .-csikk, mely azt mondja, hogy a 
r. t. város polgármesterének nem lehet ki­
sebb fizetése, mint a főszolgabírónak. — A 
gyűlésen csak öt tag jelent meg, Belcaák 
László elnöklete alatt Csekey Vilmos, 
Huberth Vilmos, dr. Kersék János és dr, 
Novotny Imre. A bizottság 3 szóval 2 ellen 
a fizetés kiegészítés ellen nyilatkozott azzal, 
hogy nincs rá aiap. — Érdekes, hogy most 
a vármegyei 11-od aljegyzőnek 100 koroná­
val nagyobb törzsfizetése van, mint a lévai 
polgármedernek, hozzá még a megyei tiszt­
viselők nem csak szép fiaetésfelemelésben



részesültek, hanem a központokban keresz­
tül vitt „egyerüsités“ ezek munkájának 
nagy részét is a községek és ezek tisztvise­
lőinek vállára rakta.

— Esküvő. Weincziller Samu 
bakabányai jó hirü szabó f. hó 30 án tartja 
esküvőjét Raksányi Katiczáva), Baka­
bányán.

— Színházi engedély. A be’ügy- 
miniszter engedélyt adott arra, hogy Mezey 
Kálmán, a beszterczebánya-munkácsi szini 
kerület kötelékébe tartozó helveken és pe­
dig: Besztercebánya, Munkács, Zólvombrezó, 
Rozsnó, R maszombat, Salgótarján, Trencsén, 
Léva, Hatvan és Gyöngyös városokban 1906. 
évi virágvasárnapig magyar nyelvű szintelö- 
adátokat tarthasson.

— Tanítók gyűlése. A .Barsmegyei 
Népnevelők Egyesületednek lévai járásköre 
ez évi gyűlését április hó 27 én déielöt 9 
órai kezdettel Újbányán, az állami elemi 
iskolában tartja, melyre a tagokat, és a 
tanügy iránt érdeklődő egyéneket szívesen 
látják. A gyűlés tárgysorozata: 
1. Elnöki megnyitó. 2. Gyakorlati tanítás. 
— Bemutatja: Phiiippmé S einberger Irma 
úrasszony.3. Gyakorlati tanítás megbeszélése. 
4. Kerestetnek azok a módok és eszközök, 
amelyeknek alkalmazása áltál, a nemzetiségi 
vidéken elért iskolai 6redméuy az életben 
is biztosittatik. Eösdö: Miseik István igaz­
gató tanító. 5. A hit, mint az emberi lélek 
legdrágább kincse. Előadó: Nt. Sebestyén 
Ferenc gr.-lőki lelkész. 6. Szakfelügyelet. 
(Vita tétel). 7. Az issolás gyermekek fegyel­
mezése, tekintettel az újabb társadalmi — 
és jogi alakulásokra. — — 8. Indítványok.

— Pályázat polgármesteri állásra. 
A Kukán Imre, ereekujvári polgáimsster 
nyugdijaztasása folytán megüresedett állásra 
Nyitramegye alispánja a pályázat határide­
jéül április hó 25-ödik napját tűzte ki.

— Gyászrvvat. Öiv. Liptai Ist­
vánná, szül. Toihpál Demeter Cecília úrnő, 
élete 66 ik évében folyó hó 9-én Újbányán 
jobblétre szerderült.

__ Színház. A munkácsi-beszt rcebá- 
nyai kerület állandó igazgatója Mezey 
Kálmán jól szervezett színtársulatával e hét 
folyamán városunkba érkezik, és az előadá­
sokat, melyek körülbelü 3 bélig fognak tar­
tani, az Oroszlán szálloda nagytermében 
vasárnap, e hó 23-án kezdi meg. Az igazga­
tót és társulatát igen jó hir előzi meg, úgy 
a munkácsi, mint a besztercebányai lapok 
meleg elismeréssel imák a kiváló műsorról 
és kitűnő összjátékról. Műsoron vannak a 
fővárosi 8zinmüirodaiom összes termékei, 
melyek mind megfelelő kiál i áéban kerü nek 
bemutatásra. Mezey igazgató kiváló rendező, 
ki mindig az ország legnagyobb színházaiban 
működött. Helyettese és titkára B ar ó t i 
Rezső lesz, ki jelenleg a pozsonyi színház 
titkára és elsőrendű tagja. A közönség ké­
nyelmére az igazgató szelvény-bérletet is 
ad. A bérletgyüjtést Baróti helyettes igaz­
gató és titkár e héten fogja vámsunkban 
megkezdeni.

— Falusi kis leány — Léván. Egy 
a báti utca környékén laaó úriember egy 
levelet adott át cselédjének azzal: „ne, 
dobd be az Engeléknél“ — (már t. i. a fa­
lon levő postaszekrénybe). A tapasztalatlan 
falusi leányka fogta a levelet és azt hívén, 
hogy gazdájának valami rffirje van Enge- 
lékkel, a vélt aktusnak megfelelő mérges 
ábrázattal behajtotta a szegény levelet 
Engel József füszerüzletébe. Mondanunk se 
kell, hogy azért a levél eljutott rendelte­
tési helyére.

— Elgázolás Konyezovics And­
rás hontvarsányi lakos f. hó 10 én Báró 
Nyári lovai által elgázoltatok s szenvedett 
sérüléseiben meghalt. Az ügy a lévai kir. 
járásbíróságnál vizsgálat alatt van.

— TTiva.ta.lnH órák a lévai pénzügy­
igazgatóságnál és a lévai adóhivatalnál f. 
évi april hó 16-tól további Intézkedésig 
hétköznapokon reggel 7 órától déli 1 óráig 
vasár- és ünnepnapokon pedig 9 órától 11 
éráig állapíttat az meg.

— A lévai vásárok emelkedése.
A múlt heti marhavásár olyan népes volt, 
amilyen még talán soha. Igaz, hogy a töme­
gesebb állatfelhajtás részben a takarmány­
hiánynak tudható be, másrészt azonban bi­
zonyos, hogy vásáraink évröl-évre látoga- 
tottabbak. Egypár év óta különösen cseh 
és morva kupecek vásárolnak nálunk szíve­
sen. Most is elterjedt a hir, hogy japánok 
számára vásárolják a lovakat. El is adtak 
457 lovat. A forgalom nagyságát különben 
az az alább közölt hatósági hivatalos — és 
hiteles — jelentés mutatja.

— Nincs többé kifutott tej, s ez­
zel aztán neg van oldva az eddig képtelen­
ségnek tartott örök házi béke kér- 
dése is. T. i. minden házi veszedelemnek 
csirája eddig ez vala: reggel föltette a cse­
léd, vagy az asszony a tűzhelyre a tejet, 
hogy forrjon fő'. Egyéb dolog is akadváo, 
* te: magára maradt, s ily őrizetlen állapot­
ban kifutott, Ez még csak hagyjáu, de 
ilyenkor oly pokoli illatot terjeszt el, hogy 
attól minden teremteti lélek megdtthödött. 
Az asszony a cseléddel porol, a cseléd a 
kisgyerekek fülét tépi mosdatás közben, az 
„Ur“ ideges, mert lárma van és reggeli 
nincs, dühösen elrohan a hivatalba éhomra, 
tiz órakor, vagy tizenegykor villásregelizik 
a korcsmában, az ebédnél turkál és kritizál, 
az asszony pityereg, az ember elrohan a 
kaszinóba, az asszony haza ... és végül . .
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de nem folytatjuk, mert még baj lesz. Do­
hát mindennek már h’Ja Istennek, vege 
van, mert kitaláltak olyan lyukas pléhfödöt, 
a me'y alatt a tej forrhat, de ki nem fut­
hat. Meg kell próbálni 1

— Tót propaganda Verebélyen. 
L'guióbb a Felvidék es a Barsi H'rlap kelle­
metlen dolgokat szellőztettek; Hermann 
József verebélyi r. kath. káplánt arról vá­
dolták, hogy községében a magyar érzelmű 
tót nyelvű gazdák körében a pánszlávizmust 
terjeszti. A hireket a nyifransegyei lapok is 
átvették ily címen : pánszlávizmus Bars- 
megyében. A nevezett lelkész úgy a Barsi 
Hírlap, mint a Felvidék hasábjain védeke­
zett, de a Felvidék nem fogadja el érvelé­
seit, mert tény, hogy a .Katolicke 
Noviny*-t  ő hozta be Verebélyre. Mi nem 
vagyunk hivatottak arra, hogy ez ügyben 
Ítéletet mondjunk; mindeneseire rosszul 
esik ilyen dolgokat Verebély felől hallanunk, 
a mely községben és annak környékén a jó 
érzelmű tótság magyarrá tétele már olyan 
szépen megindult, most pedig a vallás kön­
tösébe bujtatott métely megrontja a tanítók 
fáradságos munkáját. Csak : legyenek résen 1

— Tej a páliukázástól való el 
szoktatásra. Augsburgban, mint egy ber­
lini szaklap írja, a központi tojcsarnok a 
tőzsdékben olcsó jegyfüzeteket árulta:, me­
lyek ellenében minden tejcsarnok kiszolgál­
tatja a megfelelő tejmennyiséget. így jött 
divatba e városban’ hogy ilyen tejutalvá­
nyokat adnak a kéregetésnek pénz helyett, 
mely legtöbbnyire a pálinkás boltba tusz- 
ko'ja be Őket. A tejfogyasztás emelkedésé­
ből oiztosra veszik, hogy ez az intézmény 
mindjobban be fog válni s máshol is után­
zásra talá'.

— Elvi jelentőségű határozatok 
Aki országos vásár alkalmával csődület kö­
zepette birbics-kocka-játékon éretik, tiltott 
szerencsejáték üaése miatt a kihágáti tör­
vény 87, § a értelmében büntetendő. E ki­
hágás elbírálása a kir. bíróság hatáskörébe 
tartozik. (Minisztertanácsi határozat ) — Ha 
az állatorvosi kiszállás közérdekből történik, 
a kiszállási költségeket akkor is az állam­
kincstár viseli, ha a kiszállás valakinek mu­
lasztása folytán következett be. (Közig, bí­
róság 1028 1904.) — A községek (városok) 
tulajdonát kepező vásárvámjog jőve de me 
után sem járadékot, sem illetékegyenértéket 
nem lehet kivetni, mert ez a jövedelem köz­
jogi jelleggel bir. (Közig, bíróság 13911/1901 
sz. b.) — Aki hagyatékból vásárol s az adás- 
vevési szerződést 8 nap alatt a hagyatéki 
bíróságnál bemutatja, bírsággal nem sújt­
ható. (Közig, bíróság 28492,1903) Okirati 
bélyeg kiszámításánál az okiratban kikötött 
költségátalány figyelembe nem jöhet. (Közig, 
bitóság 29374 1903.) — A gyámok által az 
árvaszeki végzések ellen beadott feliebezések 
2 koronás bélyeggel látandókel. (Közig, bíró­
ság 27538/1903.) — Maga az a körülmény, 
hogy a kereskedésben dugaszok, de kupakkal 
el nem látott, borpalackok találtatnak, ital­
mérési jövedéki kihágást nem képez. (Pén­
zügyminiszter 41489/1904.) — Mezőgazdasági 
szeszgyárral kapcsolatos sertéshizlaló telepek 
felállítása telepengedélyhez van kötve. (Ke- 
resk. min. 45217/1904.) — Posztókereskedö 
vevői részére mértékvevéssel nem foglalkoz- 
hátik. (Keresk. min. 4680/1903.) — Cipő 
kereskedő vevői részére mérték mán cipőket 
rendelhet, de maga cipőket nem készíthet. 
(Keresk. min. 46295/1904) — Szíjgyártó, 
csizmadia és bocskoros bőr és cserkereske- 
reskedéssal külön iparigazolvány né kül nem 
foglalkozhatik. Keresk. min. 66161/1904.) — 
A kövező ipar nem tartozik az engedélyb ez 
illetve képesítés kimutatáshoz kö ott ipirok 
közé. (Keresk. min. 6145/1902.) — Kovács­
iparosok kaszák előállításával és e’árusitá- 
sával külön iparigazolvány nélkül is foglal­
kozhatnak. (Keresk. min. 71373/1902.) — 
Nem .parszerüleg gyakorolt kőfejtéshez sem 
telepeogedé'y, sem iparigazolvány nem szük­
séges. (Keresk. min. 87702/1904. sz. hat.) 
— Ha valaki országos vásár alkalmával te­
henét a vásáros nép között vezető kötél 
nélkül hajtatja, az állat által okozott kárért 
a tu ajdonos felelős. (Curia 5424/1904.) — 
A kereskedő és iparos által az üzletmenet 
szükségletének fedezése céljából rendszere­
sen történő bevásárlás, ha az áru át is vé­
tetik, munkaszüneti nspokon csak déli 10 
óráig végezhető, /Belügyin, 4009/1904.) Az 
I. oszt, kereseti adó alól mentesített családfő 
a családtagok után adóval nem terhelhető. 
(Közig, bíróság 1024/1901.) — Vadászati 
jegy nélküli vadászás az ex-lex alatt is jö­
vedéki kihágást képez. (Közig, bíróság 
1730/1905) — Az adókivetéshez szükséges 
adatok beszolgáltatásának elmulasztása az 
ex-kx alatt is jogosan bírságolható. (Közig, 
bíróság 10461/1904)

— Vásár. Léván ez évi april hó 10. 
megtartott baromvásárra felhajtatott szarvas­
marha 1930 drb., ló 2742, sertés 280, juh 
59, kecske 7, összesen : 5009 drb. Ezekből 
eladatott szarvasmarha 798 drb., ló 457, 
sertés 67, juh 50, kecske 5, összesen; 1377 
darab.
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Közönség köréből.
Hirdetmény!

A földmivelésügyi m. kir. minister ur 
a gödöllői állami méhészeti gazdaságban f. 
é. május hó 1-tő*  29 ig földmives kisgazdák, 
jun. hó 5-től 18-ig erdöőrök, jun. hó 20-tól 
jul. hó 5-ig lelkészek, jul. hó 8-tól 29-ig és 

aug. hó 3-tól 23-ig a néptanítók részére mé- 
hészeti tanfolyamot rendeztet.

Erről az érdekelteket azzal értesítem, 
hogy amennyiben a tanfolyamon részt venni 
óhajtanak, egy koronás bélyegjegygyel ellá­
tott folyamodványukat, melyben a foglalko­
zásuknak megfelelő tanfo'yamra való felvé- 
lüket kérelmezik, a m. kir. földmivelésügyi 
miniszterhez címezve, felettes hatóságuk 
utján, a fö'dmivesek és más foglalkozásúak 
pedig községük elöljáróságának ajánlásával 
ellátva az illető tanfolyam kezdete előtt le­
galább egy hónappal nyújtsák be.

Hámos Péter
kir. tanfelügyelő.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
1905. évi április hó 9.tói április hó 16-ig.

Születés.

á. szülök neve g ©
< § 0

he

A gyermek 
neve

Gyurcsek Rozália leány Julianna

Nagy József Makacs Julianna fiú László

Nyemecz János Januska Zs. fiú Mihály

Jakab Sándor Kucs Zsófia fiú Sándor

Scbulcz Igüácz Ehrenfeld II. leány halva szül.

Matlják Árpád Varjú Gizella fiú Kálmán József

Czupper Julianna leány Erzsébet

Halálozás.

Az elhunyt neve Kora A haláloka

Szabó Máté 69 aggkori aszály

özv. Sziszinka Mihályné 
Chmelo Katalin

70 tüdőgyulladás

Knyazsovics András Só elgázolás

ifj. Melk József 3 vörheny

Liska Györgyné 
Czenezik Anna

41 tüdövész

Stauesik Pál 29 giím. tüdövész

Lévai piacziárak
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 16 kor. 40 fill. 
17 kor. — fill. Kétszeres 15 kor. 20 fii. 
15 kor. 40 fill. —• Rozs 14 kor. 40 fill, 17 kor. 
80 fiű — Árpa 14 kor 60 fii). 14 kor. 60 fi'l, . 
Zab 15 kor. 40 fill. 16 sor. 20 fill. — Kuko­
rica 17 kor. 20 fill 18 kor. 20 fill. Bab 
26 kor.40 fill. 27 Kor. 60 fül.— Lencse 27 kor. 
20 fill. 28 kor. 80 fill. — Köles 7 kor. 60 fill. í 
9 kor. 20 fii'. ;

Vetőmagvak 100 kilónként Budapesten. j 
Vörös here 120—140 kor., Luczernamag 
96—110 kor. Muharmag 32—33 kor. Bük­
köny 22—24 kor. Baltacím hámozott 74— i 
8 0 kor. nem hámozott 28—30 kor. Répám ■ 
impr, 84 kor., nem iropr. 72 kor.

Nyilttér. 
Menyasszonyi selyem 

méterenkint 85 krtról, 11 írt 35 krig minden színben. 
Bérmentve és már elvámolva, Gazdag mintaválaszték 
póstafordul tával.

Henneberg selyem-gyár Zürich.

p UJ NŐI DIVATÁRU ÜZLET I q ‘
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Van szerencsém az igen tisztelt hölgy­
közönség becses tudomására hozni, miszerint 
f. évi május hó l-én Léván Báti-utca 6. sz. 
alatt (Weisz Izidor-féle házban) egy a mai 
kor igényeinek megfelelő

női divatáru
üzletet nyitok, — üzletemben mindég a 
legutolsó divatu alkalmi és különleges 

női ü gyermek kalapokat 

menyasszonyi koszorút és fátyolt va­
lamint egyéb női pipere cikkeket a leg- 
izlésesebb kivitelben készletet fogok 
tartani.

A fővárosban és kü földön több éven 
át szerzett tapasztalat-kim folytán azon kel­
lemes helyzetben vagyok, hogy olcsó árak 
mellett csakis a legjobb minőségű 
anyagból és a legizlésesebben előállított ka­
lapokat és egyéb pipere cikkeket ryujthas- 
tam az igen tisztelt hölgykösönségnek, ez­
által reményiem üzletem létjogosultságát 
biztosíthatni.

Kiváló tisztelettel

Pintérné, Kramer Józsa.
Erzsébet királyné-

, sorsjegyek eladásával foglalkozó

ÜGYNÖKÖK
magas jutalékkal felvétetnek. Ajánlatok in- 
tézendők FIS CHER és BIESZ, bankház 

Budapest, Erzsébet körút 9.

Van szerencsém a n. é. közönségnek b 
tudomására adni, hogy a Fridman-féie 
házban Mártonfy utca sarkáu úgy kicsinyben 
mint nagybani eladásra

festék és
-— olaj üzletet

nyitottam.
Törekvésem oda fog irányulni, hogy 

pontos és lelkiismeretes kiszolgálásom által 
vevőim nagyra becsült bizalmát kiérde­
meljem.

Van szerencsém t. vevőim becses figyel­
mű felhívni Legfinomabb padló mázaimra 
(Linóleum) kü'önféie Lackók, brunolin, bronz 
és arany minden színben, cipőkrémek, kész 
olaj festékek ; és por festékek minden szín­
ben, kaphatók. — Továbbá, legfinomabb 
kenezét (firniszt) égető olaj gépolaj, tovette 
kenő, kocsi kenők vízmentes és nyers pony­
vák valamint mindennemű zsákok.

Bátorkodom ezúttal a n. é. közönséget 
felkérni, hogy ebbe vágó csikkekben beálló 
szükséglete esetén becses megtisztelő bizal­
mukkal támogatni kegyeskedjék.

Magamat b. jóindulatába ajánlva
Léva, 1905. april. bó

Kiválló tiszte'ettei

Stem József
festék és zsiradék üzlet tulajdonos.

Szél hajtó, görcscsillapitó
hódzsir-csöppek.

Étvágyat elősegíti és az emésztéshez 
szükséges háziszer.

Ára üvegenként 1 korona
Két üvegnél kevesebb (2.50 kor. után­

vétellel) postán nem küldetik. Beszerezhető :

BITTNER GYULA gyógyszertárában
Gloggnitz. (A1 ló-Ausztria).

Jo házból való fiú
TANONGZNAK

kerestetik.
Kohn Sándor

vegyes kereskedésébe Bát.

■ ■'   - Kávé. —-
1 klg. frt. kr.

New-Cuba kávé ....................................1.60
Jamaikai legfinomabb  ......................... 2.20
Kuba legfinomabb.........................2.20
Ceylon legfinomabb....................2.10
Ceylon finom...................................2.—
Portorico finom, és Cuba . . 1.60 2.—
Gyöngy legfinomabb .... 2.— 2.20
Mocca legfinomabb............................ 2.20
Arany Jáva legfinomabb.............. 2.20
Brazíliai legfinomabb................... 1.60
Brazíliai II. rendű.........................1.30
Cuba pörkölt............................... 2.— 2.40
Hungária kávé..................................1.20
Örötl kávé ............................................ 1.—

Kapható:

Kern Testvéreknél, Léván.
U J ! U J!
CO OK & JOHNSON

amerikai szabadalmazott tyukszemgjurüje.
A jelenkor legjobb és iegbiztosabb szere, nagyszerű 
hatással és azonnal csillapítja a fájdalmat. Kap­
ható az ország minden gyógyszertárában. — 1 drb. 
borítékban 20 fii., 6 drb. kartonban I kor., postai kül­
dés esetén 20 fillérrel több. — Főraktár Magyarország 
részére: Török József gyógyszerára Budapest, VI., 
Király-utca 12. - Közpouti »aktár Magyarország-Ausxt 

ria részére, A szamaritánushoz11, Grác.

Nagyságos Asszonyom!

Van szerencsém ezennel szives tudo­
mására hozni, hogy képviseletemet legú­
jabb női ruhakelme — és selyem speci­
alitásaimból Grotte Vilmos urnák, lévai ke­
reskedőnek adtam át.

Nagyon örvendenék, ha collectiómat 
Nagyságod megtekinteni kegyeskednék, 
mely kívánatra házhoz is szállittatik.

A szabott árak minden minta-kár­
tyán feltüntetve láthatók.

Azon reményben, hogy ezidei nagy 
arányú, csakis újdonságokat felölelő 
mintagyüjteményem Nagyságodat kelle­
mesen fogja meglepni, igen kérem, 
hogy nagybecsű megrendeléseit Grotte 
Vilmos urnái megtenni kegyeskedjék.

kiváló tisztelettel
SZÉNÁSY GYULA

Budapeit.
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Minden háziasszony
kérjen a legújabban érkezett s közvetlen a termelőtől importált első minőségű

New-Cuba-Kávéból
melynek aromája kitűnő és természetes festetten szinü ----- ———

MHi Kilója 3 korona 20 fillér BV
4x/2 kilogr. postacsomag ára 13 kor. 50 fillér.  —-=

Kapható: KERN TESTVÉREKNÉL Léván.
födő < g, hogy * kávé ne legyen túl barnára pörkölve, mi által elveszt’’ 

zamatját s kiizadja illő olaját.

Óriási szerencse Töröknél!
Felülmulhatlan

az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. R ivid idő .-lift 19 millió koronánál 
több nyereményt fizetünk ki nscyrabec<ült vevőnknek; esyedü a utóbbi 6 hónap­
ban a 2 legnagyobb nyereményt, és pedig :

- 602,000 koronás nagy jutalmat a 98 924 sz. sorsjegyre,
SL

jegyre, továbbá 110 000 80 000 70 000 60 000 25 000 20 OOOO 
több 15 000 10.000 koronás és ezeken kívül még sok egyéb nagy 
nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb megkezdődő, a világ lege- 
sélydusabb osztálysorsjátékban vegyen részt és rendeljen nálank egy sze­
rencsesorsjegyet.

A most kezdődő 16. magyar osztály sorsjátékban 
110.000 sorsjegyre ismét 55.000 pénznyeremény 
jut és összesen 14 millió 459.000 korona hatalmas 
összeget sorsolnak ki.
Legnagyobb nyeremény esetleg 1.000.000 korona.

Továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyer. 400.000 200.000 2 á 1000 000. 
90 000 2 á 80 000, Iá
30 000. 3 á 25 000, 8 á 
egyéb nyeremény.
Az I. osztályú sorsjegyek

y8 eredeti sorsjegy írt —.75 vagy kor. 1.50:
* „ n n X „ » 6. •

400,000 kor. legnagyobb főnyereményt a 83 451 zs. sors-

1 á
5 á 
sok

70.000. 2 á 60 000, 1 á 50.000, 40.000.
20 000. 8 á 15.000, 36 á 10 000 és iuég

tervszerű árai;

. '/*  eredeti sorsjegy írt. 1.50 vagy kor. X 
n „ n X „ » 6. • » n n 6 — „ n 12.

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése 
ellenében küldjük.

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket fenti eredeti szerencse­
sorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

IW*  f. évi április hó 23-ig
bizalommal hozzánk beküldeni, miután a szerencseszámok gyorsan 

elfogynak.

TÖRÖK A. és TÁRSA
BANKHÁZA Budapest. 

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei:

Központ: Teréz-körut 46a. I. fiók: Váci-körut 4a. 
II. fiók: Muzeum-kőrut 11 a. III- fiók:Erzsébet-körut 54a.
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Gabonatisztito-rosták. Darálók. Morzsoló. 
Mezőgazdasági gépgyárosok raktara:

Kern Testvéreknél
Léván.

Árjegyzékek kivánatra Ingyen es 
bérmentve küldetnek.

A.apitt
(BUDAPEST. VI VÁCZI-KÖRÚT 17. SZÁM 

\ Készít ruggyanta és rézbélyegzőket, pecsétnyomóku’ 
sablonokat, öntött- és vésett ezimtáblákat

Árjegyzék ingyen.

Jónak, a jobb 
az ellensége.

Tényleg a legjobb az eddig használatban levő 
ttappan, szóda, por, stb. anyagoknál vászon és pamut 
ruhanemüek mosására, a Schicht által újonnan feltalált

mosókivonat, 

-Asszonydictéret 
védjegyei,

a ruha beásztatására.

Előnyök:
1. Az eddig szükséges volt mosási időt a felére 

csökkenti.
2. Fáradságot a negyedére.
I. A szóda használatát teljesen fölöslegessé teszi.
4 Minthogy tisztábbá, tehát fehérebbé is varázsolja 

a ruhát.
A. Úgy a kezeknek, mint a ruhának telljesen ártal­

matlan, araiért az alant jegyzett czíg kezességet 
villái.

A. Rendkívül kiadósága folytán olcsóbb, minden más 
mosószernél.

Ulkfilözhitetlenné válik minden háziasszony és 
n«sóoönél égj egyszeri kísérlet után. 

- -----  Mindenütt kapható. -—- 11 
Schicht-szappan 

„szarvas" vag-y „kulcs"

Tizedes mérlegek.

Védjegy: „Horgony".

A Limment. Capsici comp., 
a Hormy-Pain -Ex/áller 

pótleka
0SY régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 35 év óta legjobb fájdalom­
csillapító szernek bizonyult köszvénynél, 
cstiznál és meghűléseknél bedörzsölés- 
képpen használva.
>Figy elmeztetés. Silány hamisítványok 

miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
oeak olyan üveget fogadjunk el, á mely a 
„Horgony" védjegygyei és a Richter czég- 
jegyzéssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ara üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy­
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.
O Richter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz", Prágában, 

Elisabethstrasse 5 neu.
Misá.anu^l iiítlrtldti. ROMMMK

iI
>

Az elismert legjobb és legkitűnőbb

Cséplőgépek 
szab, uj Küriilveeuögy ellátóit görgős csapágyakkal 

kézi-, járgány 
és 

gőzhajtásra

Aczél ekék 1,2,3 és 4 barazdasnak 
Rét, moha, tagozol es (Hágónál Boronák 

éyiiríis és sima acél lemez földi hengerek,

jeg-gyel 
leoJebb.leakladösabb s ennöífcnva lenolcsőbb szappan. 

Minden káros alkatrészektől mentés.
............. Mindenütt kapható! .............

Iwásárlásnái különösen arra ügyeljünk, hogy mind n i’arab 
szappan a „Schicht'1 névre! és a fenti redjegyek egyikével 

legyen ellátva.

‘ . 11

Schicht György, Aussig
A legnagyobb gyár a maga i e.i.éiien, az európai 

szárazföldén

□ a tíárföbaj 
eale-Bi u. uíkezm ?

A tüdőbnjck, okozói gyanáut a tuberkulózis«bacil- 
lusokat ismeri k fal. & r..oy,.\ mindenütt, a hol tüdő- 
baioRok t.i: t izko In .. h -nnn vonnak a levegőben és 
az utca porában ns nőm j> :-zfíthatók el. Jóllehet e 
bníilluS 'k «t csaknem min on ember a porral magába 
szívja, ni- e sem minden ember beteg, mert az 
emberi szervezet r nb«s viszonyok között szerencsére 
képes arra horv a imtest . :mk belejo hatolt csiráit a 
gé : • tüdő m : alíL :i le - hatú'O< anyag segítségé*
el ■' natlanná tegye. Csak ott tör ki a betegség, 

a hol a- k a mirigyek meggyöngültök és miután ezt 
hircs sz »kt okintoh • k fölismerték. közelfekvő volt, hogy 
a g gomirii'yök crősitesóvel teremtsenek segítő-eszközt 
a beteget g csirainak logyőzesere. Újabb időben a 
tüdóbajosoknak éppen ezért

HOFFMANiu f’r.-fé's gjandulént 
rendelnek, a mely egészséges állatok gégemirigyeiből 
tartalmazza azt a hatásos anyagot és igy a betegség 
csiráit elpusztító anya nak mesterségo< bevezetésével 
támogatja a rest t< rm ■-/.etos gyógyító törekvését.

az orvosok, a g’andulént alk il»
maznak, azt tapasztaltak, h-’-v a botegek étvágya 
növekedik, kedvük deril, ereiíik es testsúlyuk gyara­
podik, a köhögés alú'i h; gv. a topot oldódik, az éjjeli 
izza lás élt inik: szóval. h<>gy a gyógyulás folyamata 
megkezdődik. A án!nto< tollút. hogy ne mulaszszuk el 
a glandulén-tablettákkal való kísérletet.

A glandub’n Hofaianu dr utódai kém. 'gyáréban 
Meerane (Sz.aszország) készül es orvosi rendeletre 
g.vógyszeitárai,bán, vak*  mint a raktárban: Fragner B 
gyógyszertára cs. és kir. udvari szállító, Prága 
203 —111.. Török J. gyógyszertára Eudapest. Király 
utca 12. sz.. üvegekben 100 tahi. á5 50 K . 50 tabl. á 3 K., 
kapható. Kimerítő brosúrát a gyógyító eljárásról 
orvosok és meggyógyult botegek jelentéseivel 
kívánatra ingyen és bérmeutve küld a gyár.

TITl-TlIlBII—III lllllll I Pl I—■ ■ — —ll"

Varrógépek és Műhímzés
ARATÓ-GÉPEK

fűnek herének.
Szénagy üjtök és aratógersblyek. Szénaforditók.
Szabad, aszaló készülék gyümölcs es főzeléknek,

Bor- és gyümöcs sajtók, 
O-yixxiölcs és szál® z-azók 

és bogyómorzsolók,
Önműködő szabadalmazott szőlő fecskendő„s Tm o N i 

Tormáncs és vértetü pusztítására, 
SzdulUtlxavtó talcazt

legújabb szerkezetben készítenek és szállítanak

--------  MAYFARTH PH. és Társa --------
cs.08k.kiz. szab, gazdasági gépgyárak, vasöntödék és vashámorművek 

ai,p l872- Béos, n/1. Taborstrasse 71. 1000 munkás.
Kitüntetve több, mint 450 arany, ezüst és bronz éremmel az összes nagyobb kiállításokon 

Részletes árjegyzék és számos elösmerő levél Ingyen. — Képviselők és viszont elárusítók kerestetnek. 
K«.plxa.tö]c : KNAPP -ú.mó.1 Léván.

Járgányok
1—6 vonóállat befogására 
Legújabb gabona-tisztító rosták, 

TR1ÜREK és KUKORICA MORZSOLOK, 
Szecska vágók, darálók, répavágók, 

Széna és szalmaprések Sthatók 
valamint minden más fajta gazdasági gépek

valódi első magyar szab. Adria-, Dürkopp- és Gasse-féle uj Singer gépek 
igen csinos kiállítassál 5 évi jótállás mellett minden hozzávalóval 

Arak részletfizetésre: korona
Elsőmagyar monopol-, Dürkopp és Oasser uj Siager varrógép 56-tól

- • ........................ 72-töl
. 78-tól
. 76 tói
. 86-tól
. 96 tói
. 100-tól
. 130-tól

Uj Singer médium iparosgép állványuyal 
Titauia uj nagy Singer 4-es iparos var ógép . 
Nagy Howe iparos varrógép .
Vaódi szabadalm. Adria családi varrógép

» » jp láb és kézi hajtásra
Körhajós családi (Ringscbiff; gép

n iparos (Ringschiffj gép
Valódi Dürkopp — központorsó — gép

Uj Singer családi varrógép kt'zihajtásra
Műhúnzési készülék

családi 120 korona
iparos 150 korona

44 korona
ára 4 korona.

Léván

$
0
0
0
0 0
0
0
0
0Főraktár: Kern Testvéreknél

Legjobb géptűk, részek és csónak olosón.
o-eaoo-ooooo-oooe-o-o-ö

Nyomatott Nyitni éa Tárta könyvnyomdájában Léván.


